Docusign Envelope ID: FF250DEC-DA3E-48A2-BEE3-FEE31EB190C4

2023/06/23

C€

EU Declaration of Conformity®
No. DOC-24009 Rev.02

This manufacturer, under its sole responsibility DECLARES that the product defines below(%) ;

Denomination(?:

Model / ID 3

Function 4);

Configuration(>): -

Li-ion battery charger

Active Charger 4A (without GCU)/ 250105000000000

Li-ion battery charger for MAHLE Systems

MAHLE

MAHLE Smartbike Systems S.L.U.
c/Orfebres, 10

E-34004 Palencia

Phone +34 810 101 201
https://mahle-smartbike.com/

Complies with all applicable provisions of the following directives and regulations(® and it is in conformity with the relevant harmo-

nised standards listed below(?):

Directive (EU) 2014/35/EU

EN 60335-1:2012 +A15:2021
EN 60335-2-29:2021 +A1:2021
EN 62233:2008

EN 62368-1:2014 +A11:2017
UK deviations

BS EN 60335-1:2012+A15:2021
BS EN 60335-2-29:2021 +A1:2021
BS EN 62233:2008

BS EN 62368-1 :2014+A11:2017
Other EU deviations

DS/EN 62368-1:2014

CEI EN 62368-1:2016

Directive (EU) 2015/863/EC
Screening test

EN 62321-1:2013

EN IEC 62321-2:2021

EN 62321-3-1:2014

EN 62321-8:2017

Heavy metal content

EN 62321-4:2014 +A1:2017
EN 62321-5:2014

EN 62321-7-1:2015

EN 62321-7-2:2015

PBBs and PBDEs

EN 62321-6:2015

Directive (EU) 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019 +A1:2021
EN 61000-3-3:2013 +A2:2021

The following standard have used(®):

Regulation (EC) No. 1907/2006
235-SVHC

This declaration relates exclusively to the product in the state in which it was placed on the market and excludes components which

are added and / or operations carried out subsequently by end users(®,

This statement has been drawn up in English version, in Palencia, Mr. Jochen Sommer as authorized representative for the compila-

tion of the technical file(10),

DocuSigned by:

Vocken Sommen
E Nfanazerdt .
MAHLE Smartbike Systems, S.L.U.
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Palencia, 20/12/2024

MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. is registered with the Spanish Public Administration for waste management with ID No. RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 and
ENV/2023/000030717 in accordance with EU Directives 2013/56/UE and 2012/19/UE®®

MAHLE public (CL1)



https://sede.serviciosmin.gob.es/es-ES/datosabiertos/catalogo/consulta-productores-rii-pya
file://///espc-svmfile01.itc.global.mahle/group01$/ETC_Confidential/2.-%20MSBS%20certificates/RII_AEE%20-%20Consulta%20de%20productores%20inscritos%20(serviciosmin.gob.es)

Docusign Envelope ID: FF250DEC-DA3E-48A2-BEE3-FEE31EB190C4 EU DECLARATION OF CONFORMITY DOC-24009 Rev.02 Active Charger 4A (without GCU)

MAHLE

IT
K DICHIARAZIONE CE DI INCORPORAZIONE
9 DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA

1)
2

Il fabbricante, sotto la sua esclusiva responsabilita DICHIARA che il prodotto qui definito qui di seguito
Denominazione prodotto

) Modello / ID

“ Funzione: Caricabatterie agli ioni di litio per il sistema MAHLE .

) Configurazione:

o E conforme agli standard armonizzati dell'UE per le disposizioni applicabili delle seguenti direttive e regolamenti
” Attribuisce la presunta conformita ai sequenti requisiti essenziali di salute e sicurezza di tale direttiva

& Laddove applicabili, sono stati utilizzati i seguenti standard

o La presente dichic ione fa rif esclt al prodotto nello stato in cui é stato immesso sul mercato ed esclude i c¢ i iuntivi e/o le op ioni eff U i dall'utente finale

o) La presente dichiarazione é stata redatta a Palencia, dal sig. Jochen Sommer in qualita di rapp i alla ilazione della scheda tecnica del prodotto

) Direttore di Stabilimento

12) La messa in servizio di questo prodotto € vietata fino a quando non & montato su una bicicletta elettrica assistita compatibile (EPAC) conforme alle disposizioni della direttiva 2006/42/CE con la relativa dichiarazione di
conformita UE di cui all'allegato Il A

13) MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. é registrata presso I'amministrazione pubblica spagnola per la gestione dei rifiuti con i numeri identificativi RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 e ENV/2023/000030717 in conformita alle direttive
europee 2013/56/UE e 2012/19/UE

BG

"‘ JEKAPALA 3A BIPAXKAHE EC

) AEK/TAPALNA 3A CbOTBETCTBUE HA EC

“ Tosu Ha ceos m, JJE |, ve no-dony

@ HaumeHosarue

& Moden / ID

" YHKYUS: 3apAoHo 30 (i 3a cucmema MAHLE

" abenHo ¢ 08a 6ymoHa 3a [1710CKO KOPMUAO ¢ Ob/MHUHA Ha Kabesna 750 Mm. [eceH unu /198 MOHMAX U Cb8MECmUM cbe cucmemu XS, X20 u .

o eac cvec ¢ Ha E i Cbl03 30 NP Ha u

m dasatiku 3a meue cbc OCHOBHU U3UCKBAHUSA 3a 30pase u 6e30MacHOCM Ha Masu OUpeKMusa

@ ca Kvdemo e

9 Tasu ce omHacs 3a 8 CbCl 8 Koemo e 6us MycHam Ha 11a3apa, u U3KAKY8a KOMMOHeHMU, Koumo ca 6usau o u/unu om
KpaliHua nompe6umen

(10) Tasu deknapayus e uszomeera e llanercus om 2-H MoxeH 3omep kamo npedc 30 coel Ha xomo docue

) Ha 6asa

12) 1) 8 Ha mo3u ce 3a6p 1, doKamo He 6bde IPGH Ha Cbl 8esocuned ¢ KO (EPAC), kolimo omzoeapsa Ha pasnopedbume Ha
Aupexmusa 2006/42/E0 c Heli 30 1 ‘meue Ha EO, Kakmo e nocoyeHo & npunosenue Il A

(13) MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. e peauc 8 ucnaHckama AOMUH 3a Ha 0byl nod peau Homepa RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 u ENV/2023/000030717 &
[ c G 2013/56/EC u 2012/19/EC

ES

"‘ DECLARACION CE DE INCORPORACION

* DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

" Este fabricante, bajo su exclusiva responsabilidad DECLARA que el producto definido a continuacién

@ Denominacion

& Modelo / ID

) Funcién: Cargador de bateria de iones de litio para el sistema MAHLE .

“ Configuracién:

L] Cumple las c i normas i de la Unién Europea para las di: ici i de las sigui directivas y

m Esto confiere una presuncién de conf idad con los siguie quisitos esenciales de salud y sequridad de las citadas directivas

)
)
(10)

Se han aplicado las siguientes normas donde procede

La presente declaracidn se refiere exclusivamente al producto en el estado en que fue comercializado y excluye los componentes afiadidos y/o las operaciones realizadas posteriormente en el mismo por el usuario final
La presente declaracion ha sido redactada en Palencia contando con el Sr. Jochen Sommer en calidad de representante autorizado para la elaboracién del expediente técnico

Queda prohibida la puesta en circulacién del presente producto hasta que esté montado en una bicicleta eléctrica compatible (EPAC) que cumpla con las disposiciones de la Directiva 2006/42/CE con su correspondiente
declaracion CE de conformidad tal y como se establece en el Anexo Il A

La presente declaracion se refiere exclusivamente al producto en el estado en que fue comercializado y excluye los componentes afiadidos y/o las operaciones realizadas posteriormente en el mismo por el usuario final
La presente declaracion ha sido redactada en Palencia contando con el Sr. Jochen Sommer en calidad de representante autorizado para la elaboracién del expediente técnico

Director de Planta

Queda prohibida la puesta en circulacién del presente producto hasta que esté montado en una bicicleta eléctrica compatible (EPAC) que cumpla con las disposiciones de la Directiva 2006/42/CE con su correspondiente
declaracion CE de conformidad tal y como se establece en el Anexo Il A

3 MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. estd registrada en la Administracién Publica de Espafia para la gestion de los residuos con los nimeros de registro ID No. RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 y ENV/2023/000030717 de acuerdo
con las Directivas Europeas 2013/56/UE y 2012/19/UE

(1)

)

(10)
(1)
(12)

cs

"‘ ES PROHLASENI O ZABUDOVANI

1~ ES PROHLASENI O SHODE

& Tento vyrobce na svou vyhradni & prohlasuje, Ze nize d y vyrobek

@ Ndzev

& Model /ID

“ Funkce: Nabijecka Li-ion baterii pro systém MAHLE .

& Konfigurace:

& Splriuje pfislusné harmonizované normy EU pro pfislusnd ustanoveni ndsledujicich smérnic a nafizeni

” Za pre kladu shody s nd. jicimi zd imi poz y na ochranu zdravi a bezpeénosti dle dané smérmice

& V pfislusnych pripadech byly pouZity ndsledujici normy

o Toto prohldseni se vztahuje vyhradné na produkt ve stavu, v jakém byl uveden na trh, a netykd se pfidanych soucdsti anebo tikoni ndsledné vykonanych koncovym uzivatelem

1o Toto prohldseni vyhotovil v Palencii pan Jochen Sommer jako oprdvnény zdstupce pro pfipravu technické dokumentace

) Vedouci zdvodu

12 Tento produkt nesmi byt uveden do provozu, pokud neni nait in na ibilnit rokole (EPAC), které je v souladu s ustanovenimi smérnice 2006/42/ES a ES prohldsenim o shodé, jak je uvedeno v pfiloze Il A

113) Spoleénost MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. je registrovdna u Spanélské verejné sprdvy pro nakldddni s odpady pod registracnimi Eisly RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 a ENV/2023/000030717 v souladu s evropskymi smérni-
cemi 2013/56/EU a 2012/19/EU

DA

"‘ EU-INKORPORERINGSERKLARING

"’/ EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

w Nedenstdende fabrikant ERKLERER at efterfalgende produkt med

@ Betegnelse

& Model /ID
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Docusign Envelope ID: FF250DEC-DA3E-48A2-BEE3-FEE31EB190C4 EU DECLARATION OF CONFORMITY DOC-24009 Rev.02 Active Charger 4A (without GCU)

MAHLE

Funktion: Li-ion batterioplader til MAHLE System.

Konfiguration:

Eri med de harmoniserede EU- for de i folgende direktiver og f

Huvilket giver formodning om overensstemmelse med folgende i dheds- og sik idet pd direktiv

Fglgende standarder er anvendt, hvor det er relevant

Denne erklaering vedrgrer udelukkende produktet i den tilstand, hvori det blev sfort, og udelukker k , der tilfgjes, og/eller operationer, der udfpres efterfalgende af slutbrugeren

Denne erklaering er udarbejdet i Palencia med Jochen Sommer som i for udarbejdelsen af det tekniske dossier

Fabriksdirektgr

Ibrugtagning af dette produkt er forbudt, indtil det er monteret pd en kumpuube/ elcykel (EPAC), der overholder bestemmelserne i direktiv 2006/42/EF med tilhgrende EU-overensstemmelseserkleering som angivet i bilag Il A
MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. er registreret hos den spanske i istration for ] ing under regi: i ID nr. RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 og ENV/2023/000030717 i overensstemmelse med de
europaiske direktiver 2013/56/EU og 2012/19/EU

EL-i DEKLARATSIOON UHENDATAVUSE KOHTA

EL-i DEKLARATSIOON UHENDATAVUSE KOHTA

Tootja kinnitab oma ainuvc et allpool mdd d toode

Nimetus

Mudel /1D

Funktsioon: Liitiumioon akulaadija siisteemi MAHLE jaoks.

K anrguru!sraon

See vastab ji irektiivide ja mdd ji Ui ELi it sdtetele

Ee selle direktiivi jargmi olulistele i itse- ja
h korral on jdrgmisi dei

See deklaratsioon puudutab ainult toodet selles olekus, nagu see turule lasti, ega hélma osi, mis on hiljem lisatud ja/véi I6ppkasutaja poolt hiljem tehtud toimingud

Selle avalduse koostas Palencias hr Jochen Sommer kui volitatud esindaja tehnilise toimiku koostamisel

Tehase juhataja

Seda toodet ei tohi kasutada enne, kui see on paigaldatud iihilduvale e Jalgrattale {EPAC), mis vastab direktiivi 2006/42/EU siitetele ja selle EU ioonile, nagu on sé lisas Il A

MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. on regi: itud Hispaania Jad g ite RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 ja ENV/2023/000030717 all vastavalt Euroopa direktiividele 2013/56/EL ja

2012/19/EL

AHAQ3H ENSOMATQ3HZ CE

AHAQIH SYMMOPQQSHS CE

AUTOG 0 KATAOKEUAOTIIS, UE ATTOKAELOTLKT] Tou EudUVN, AHAQNEI 6Tt To poidv nou npoodiopiletal mapakdtw
Ovouaoia

Movtédo/ ID

Agttoupyia: Qoptiotric unatapiag Li-ion yia to obotnua MAHLE .

Awpopewon:

UE TA OXETIKA EVAP, juéva potuna e EE yia tig epapuootéss Slataéels twv akoAouSwy odnytuv kat
TMotpéxet TEKUNPLO CUUUOPPWONG LUE TG aKOAOUTES BOIKES QIAUTIOELS UYELRS Ko o@aAgLag g v Adyw odnyiag
Ta akéAovda pdtuna €xouv xpnotuonotndei, 6rou epapudlovrat

H napovoa nAwon apopd A d To mpoidv otnv ’ otnv onoia 3 atnv ayopd kat Sev nepAapuBavel efaptripata mou MPooTidevial 1j/Kat Epyaoies mou MpayUATONOLOUVTAL OTr CUVEXELQ OO TOV
TeAko xpriotn

H napovoa nAwon éxet ouvtaxdei otnv Palencia, aro tov k. Jochen Sommer wg eéouatoSotnuévo EKTPOOWIOG YA TN oUVTAEN TOU TEXVIKOU QaKEAOU

Ateuduvtrig epyootaciov

H Oéon oe A yia autoU tou npoid v £wc 6tou tonodetnUel oe ouuBate nAextpiko mobridato (EPAC) to onoio ouppop@wvetal pe tig Stataéets tne 06nyiag 2006/42/EK kau pe tn AriAwon
Suppdpewons EK 6nwg opiletat oto Mapaptnue I A

H MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. eivat eyyeypaupévn otnv lonavikr Anuéoia Atoiknon i AnoBAritwv pe uous eyypaeris RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 kot ENV/2023/000030717 oUupwva Ue Tig EUpwaikés

06nyieg 2013/56/EE kat 2012/19/EE

DECLARATION CE D’INCORPORATION

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Ce fabricant, sous sa seule responsabilité, DECLARE que le produit défini ci-dessous

Désignation

Modéle /ID

Fonction: Chargeur de batterie Li-ion pour systéme MAHLE .

Configuration:

Satisfait a toutes les dispositions applicables des directives et réglements suivants

Donnant présomption de conformité aux exigences essentielles de santé et de sécurité suivantes de cette directive

Les normes suivantes ont été utilisées le cas échéant

Cette déclaration se référe exclusivement au produit dans |'état dans lequel il a été mis sur le marché et exclut les composants ajoutés et/ou les opérations effectuées ultérieurement sur le produit par l'utilisateur final
Cette déclaration a été établie a Palencia, Mr Jochen Sommer en tant que représentant autorisé pour la constitution du dossier technique

Directeur de I'usine

La mise en service de ce produit est interdite tant qu’il n’est pas monté sur un vélo électrique compatible (EPAC) conforme aux dispositions de la directive 2006/42/CE et a sa déclaration de conformité CE figurant & I'annexe
1A

MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. est gistré aupres de | ini: ion publique pour la gestion des déchets sous les numéros d'identification d'enregistrement RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 et
ENV/2023/000030717 conformément aux directives européennes 2013/56/UE et 2012/19/UE

CE IZJAVA O UGRADNJI

CE IZJAVA O SKLADNOSTI

Ovaj proizvodac o strojevima i pod svojom isklju¢ivom odgovornosti IZJAVLJUJE da je proizvod definiran u nastavku

Vrsta

Model / ID

Funkcija: Punja¢ Li-ion baterija za sustav MAHLE .

Konfiguracija:

U skladu je s odgovaraju¢im uskladenim standardima Europske um]e za prrm,en//ve odredbe sljedecih direktiva i uredbi
Ovo daje pretpostavku o sukladnastr sa sl/edeclm bitnim isig jevima gore denih direktiva
Sljedece norme up liavaju se gdje je prir

Ova se izjava odnosi iskljucivo na proizvod u stanju u kojem je stavljen na trZiste i isklju¢uje dijelove koje krajnji korisnik naknadno doda i/ili radnje koje naknadno provede
Ova izjava sastavljena je u Palenciji i g. Jochen Sommer djeluje kao ovlasteni predstavnik za sastavljanje tehnicke datoteke

Upravitelj pogona
janje u up ovog proi zabranjeno je dok se ne montlra na kompatlbrlnr e-bicikl (EPAC) koji je u skladu s odredbama Direktive 2006/42/EZ i njezinom EZ izjavom o sukladnosti kako se odreduje u Prilogu Il.A
MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. je registrirana u javnoj upravi j za je otpadom s registracijskim brojevima ID br. RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 i ENV/2023/000030717 u skladu s europskim direktivama

2013/56/EU i 2012 /19/EU
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MAHLE

ES IEKLAUSANAS DEKLARACIIA

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Sis razotdjs uz savu atbildibu Sis raZotdjs, APLIECINA, ka turpmak definétais raZojums
Nosaukums

Atbilst attiecigajiem saskanotajiem ES standartiem attieciba uz turpmak minéto direktivu un regulu piemérojamajiem noteikumiem

Tiek nodrosina bilstibas pre ija $adam batiskam attiecigaja Direktiva noteiktajam veselibas un drosibas prasibém

Attiecinamajc i ir i i Sie standarti

S$i deklardcija attiecas tikai uz izstradajumu tada stavokli, kada tas laists tirgd, un ta neattiecas uz komponentiem, ko vélak pievieno gala lietotdjs, vai uz darbibam, ko vélak veic gala lietotdjs

$o pazinojumu izveidojis Johens Zommers (Jochen Sommer) ka pilnvarots pérstavis tehniska dokumenta sastadisanai

RaZotnes vaditajs

$iizstradajuma ievade ekspluatacija ir aizliegta, pirms tas ir uzstadits uz saderiga velosipéda ar elektrisko piedzinu (EPAC), kas atbilst Direktivas 2006/42/EK prasibam ar EK Atbilstibas deklardciju, ka noradits Il pielikuma
A daja

MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. ir redistréta Spanijas valsts parvaldé atkritumu apsaimniekosanai ar redistracijas ID Nr. RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 un ENV/2023/000030717 saskana ar Eiropas Direktivu 2013/56/ES un
2012/19/ES

ES JMONTAVIMO DEKLARACIJA
ES ATITIKTIES DEKLARACIA

Sis pi visq PAREISKIA, kad toliau nurodytas gaminys

Pavadinimas

Modelis: /1D

Funkcija: Licio jony akumuliatoriaus jkroviklis, skirtas MAHLE System .

Konfigaracija:

Atitinka atitil ES iuosius standartus, tail $iy direktyvy ir reglamenty nuostatoms

Taikomi ir vykdomi toliau nustatyti esminiai tos direkty i ir saugos i

Kai taikytina, buvo naudojami Sie standartai

Si deklaracija skirta tik tokios baklés gaminiui, kokios jis buvo iktas j rinkg, ir i ir (arba) operacijoms, kuriuos galutinis naudotojas pridéjo ir (arba) atliko véliau
S$j pareiskimq ijoje parengé jgali is techniniy byly rengimo atstovas Jochen Sommer

Gamyklos vadovas

$j gaminj draudZiama pradéti naudoti, kol jis nebus sumontuotas ant suderinamo elektra varomo pedalinio dviracio, atitinkancio Direktyvos 2006/42/EB nuostatas, ir nebus parengta dviracio EB atitikties deklaracija, kaip
nustatyta Il A priede

MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. yra
2012/19/ES

i Ispanijos valstybinéje atlieky k inis ijoje, registracijos ID Nr. RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 ir ENV/2023/000030717 pagal Europos direktyvas 2013/56/ES ir

EK-BEEPITESI NYILATKOZAT
EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
A gyarto kizdrélagos felelésségére, KIIELENTI, hogy az aldbbiakban meghatdrozott termék

Megnevezés

Modell / ID

Funkcl ion itorto/té MAHLE 1

Konfigurdcio:

Megfelel a kozé izalt uniés i k a kévetkezd irdny és el 16 r ései tekintetében

Vélelmezve az adott irdnyelv aldbbi alapvetd egészségvé i és bi: agi ko ényeinek valo 6.

A kovetkezé Gi Gk adott esetben

Ez a nyilatkozat kizdrélag a termék azon dllapotd kozik, ahogyan azt forgalomba hoztdk, és nem ik azokra az Gel kre és/vagy mii , a vé 316 utdlag ad hozzd/végez el
Ezt a nyilatkozatot Palencidban dllitotta Gssze Jochen Sommer, a miiszaki 4ci6 O: dllitdsdra jogosult képviselé

Uzemvezeté

E termék iizembe helyezése tilos mindaddig, amig az nem keriil f ésre olyan k ibilic ékpdrra (EPAC), amely megfelel a 2006/42/EK iranyelv éseinek a ll. A B hatd t EK-megfele
18ségi nyilatkozat szerint

MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. a 2013/56/EU és a 2012/19/EU eurdpai irényelvekkel 6sszhangban a spanyol é) i dsi 5sagndl a RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 és ENV/2023/000030717 nyilvdntartdsi

azonositészimmal rendelkezik

DIKJARAZZIONI TA’INKORPORAZZJONI TAL-UE

DIKJARAZZIONI TA' KONFORMITA TAL-UE

Dan il-manifattur, u taht ir-responsabbilta unika taghha JIDDIKJARA Li I-prodott iddefinit hawn taht
Denominazzjoni

Mudell: /1D

Funzjoni: Carger tal-batterija Li-ion ghas-Sistema MAHLE .

Konfigurazzjoni:

Huwa skont I-i: 1 i korris i tal-Unjoni Ewropea ghad-dispozizzjonijiet applikabbli tad-direttivi u r-regolamenti li g

Filwagqt li tinghata prezunzjoni ta’ konformita mar-rekwiziti tas-sahha u s-sik li gejjin ta’ dik id-Direttiva

L-istandards li gejjin fejn applikabbli uzaw

Din id-dikijc zjoni hija relatata eskluzi mal-prodott fl-istat li fih tgieghed fis-suq u teskludi komponenti li huma mizjuda u / jew operazzjonijiet i ill-utent finali

Din id-dikjarazzjoni tfasslet f'Palencia, bis-Sur Jochen Sommer bhala rapprez t i ghall- ilazzjoni tal-fajl tekniku

Maniger tal-Impjant

Id-dhul fis-sehh ta’ dan il-prodott ghandu jkun ipprojbit sakemm ikun i fugq rota i ibbli (EPAC) li tikkonf d-dispozizzjonijiet tad-Direttiva 2006/42/KE bid-Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-KE

taghha kif stabbilit fl-Anness Il A
MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. hija rregistrata mal-Amministrazzjoni Pubblika ta’ Spanja ghall-Gestjoni tal-iskart bin-numri ta’ registrazzjoni ID Nru RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 u ENV/2023/000030717 skont id-Direttivi
Ewropej 2013/56/UE u 2012/19/UE

EU-INBOUWVERKLARING

EU-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Deze fabrikant, onder zijn eigen verantwoordelijkheid, VERKLAART dat onderstaand product

Benaming

Model /1D

Functie: Li-ion batterijlader voor MAHLE -systeem.

Configuratie:

Voldoet aan de g i EU- voor de toeelijke bepalingen die zijn afgeleid van de volgende richtlijnen en verordeningen
Hetgeen een vermoeden van overeenstemming met de volgende ids- en veiligheidseisen van die richtlijn geeft

Indien van toeing, zijn de volgende normen gebruikt
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MAHLE

19 Deze verklaring heeft uitsluitend betrekking op het product in de staat waarin het op de markt is gebracht en sluit componenten uit die achteraf door de eindgebruiker zijn toegevoegd en/of verrichtingen die door de
indgebruiker achteraf zijn ui d
Deze verklaring is opgemaakt in Palencia, met de heer Jochen Sommer als gemachtigde voor het samenstellen van het technisch dossier

(10)

"y Fabrieksmanager

112) De ingebruikname van dit product is verboden totdat het is gemonteerd op een compatibele e-bike (EPAC) die voldoet aan de bepalingen van Richtlijn 2006/42/EG met de bijbehorende EG-conformiteitsverklaring in bijlage Il
A

13) MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. is geregistreerd bij de Spaanse overheid voor afvalbeheer onder registratienr. RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 en ENV/2023/000030717 in overeenstemming met de Europese richtlijnen

2013/56/EU en 2012/19/EU

PL

K DEKLARACIA WEACZENIA MASZYNY NIEUKONCZONEJ WE

" DEKLARACIA ZGODNOSCI WE

& Producent, na swojq wytqczng odpowiedzialnosé, DEKLARUJE Ze produkt opisany ponizej

@ Nazwa

o Model /1D

“ Funkcja: t 5w litowo-j ych do systemu MAHLE .

) Konfiguracja:

s Jest zgodny z odpowiednimi normami zhar i i UE w zakresie iqzujgcych is6 ikaj z jgcych dyrektyw i

’77 Przyjmuje sie zgodnosc z jgcymi iczymi i w zakresie zdrowia i bezpieczeristwa okreslonymi w tej dyrektywie

@ zostaty jqce dardy

o Niniejsza deklaracja odnosi sie wytqcznie do produktu w stanie, w jakim zostat on wprowadzony na rynek i nie obejmuje podzesp otéw, ktére zostaty dodane i/lub czynnosci przeprowadzonych pézniej przez uzytkownika
koricowego

1o Niniejsze oswiadczenie zostato sporzqdzone w Palencii, przez Jochena Jjako p iciela up ZNi do i ji technicznej

) Kierownik zaktadu

1) Zabrania sie oddawania niniejszego produktu do uzytku, dopdki nie zostanie on zamontowany na kompatybilnym rowerze elektrycznym (EPAC), spetniajgcym wymogi dyrektywy 2006/42/WE oraz deklaracji zgodnosci WE,

Jak okreslono w Zatqczniku Il A
3 MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. jest j w hi: iskiej inistracji publicznej w zakresie ki lami pod i i ikacyjnymi RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 | ENV/2023/000030717 zgodnie
2z dyrektywami europejskimi 2013/56/UE i 2012/19/UE

SL

~ IZJIAVA EU O VGRADNJI

[l 1ZJAVA EU O SKLADNOSTI

) Ta proizvajalec na lastno odgovornost IZJAVLIA to je spodaj opredeljeni izdelek

@ Denominacija

& Model /ID

" Funkcija: Za upravijanje nadzora ravni pomoci EPAC, luci in nacina pomoci pri hoji, ne da bi premaknili roke voznika s krmila.

& Konfiguracija: Dva gumba Zicni analogni daljinski upravijalnik za ravno krmilo z dolZino kabla 750 mm. Desna ali leva namestitev in zdruZljiva s sistemi XS, X20in .

L Je skladna z imi iziranimi i EU za veljavne dolocbe, ki izhajajo iz naslednjih direktiv in uredb

4 Omogoca o iz jimi bi: imi imi in imi iiz direktive

@ Po potrebi so bili uporabljeni naslednji standardi

o Ta izjava se nanasa izkljuéno na izdelek v stanju, v kakrsnem je bil dan na trg, in ne vkljuéuje sestavnih delov, ki jih doda in/ali izvede konéni uporabnik

Ta izjava je bila pripravijena v Palenciji, g. Jochen Sommer je pooblas¢eni zastopnik za pripravo tehni¢ne dokumentacije.

Upravnik tovarne

Zacetek uporabe tega izdelka ni dovoljen, dokler ni names¢en na zdruZljivo elektriéno kolo (EPAC), ki je v skladu z dolo¢bami Direktive 2006/42/ES z izjavo ES o skladnosti, kot je dolo¢eno v Prilogi Il A

13) MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. je registrirana pri Spanski javni upravi za ravnanje z odpadki pod identifikacijskimi Stevilkami RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 in ENV//2023/000030717 v skladu z evropskima direktivama
2013/56/EU in 2012/19/EU

(10)
(1)
(12)

RO

) DECLARATIE UE DE INCORPORARE

) DECLARATIE UE DE CONFORMITATE

“ Acest producdtor, sub responsabilitatea sa exclusivd DECLARA cd produsul definit mai jos

@ Denumire:

& Model /ID:

“ Functie: Incdrcdtor de baterie Li-ion pentru sistemul MAHLE .

“ Configuratie:

o Este in c itate cu fe izate UE pentru dispozitiile aplicabile derivate din & directive si d

’” Se oferd pi tia de conf itate cu o] cerinte esentiale de sdndtate si securitate din Directiva respectivd

“ Urmdtoarele standarde au fost utilizate in cazul in care se aplicd:

& Aceastd declaratie se referd exclusiv la produsul in starea in care a fost introdus pe piatd si exclude le care sunt adat si/sau tiunil ulterior de cdtre utilizatorul final

o Aceastd declaratie a fost intocmitd in Palencia, in prezenta domnului Jochen Sommer in calitate de reprezentant autorizat pentru intocmirea dosarului tehnic

"y Director fabricd

12) Punerea in exploatare a acestui produs este interzisd pdnd in momentul montdrii sale pe o bicicletd electricd (EPAC) c ibild care este in c i cu di itiile Directivei 2006/42/CE si cu Declaratia de conformitate
CE, prezentate in Anexa Il A

) MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. este inregistratd la administratia publicd spaniold pentru i ilor sub nr. de inregi: RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 si ENV/2023/000030717 in conformitate cu Directivele
europene 2013/56/UE si 2012/19/UE

Fl

) VAKUUTUS CE LITTAMISESTA

1~ CE-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

o Témé istaja vakuuttaa yksi isel ettd tuote

@ Nimellisarvo:

o Malli /ID:

“ Toiminto: Li-ion akkulaturi MAHLE Systemille.

“ Kokoonpano:

& Tdyttdd kaikki i irektiivien ja

o vat siiénnékset ja jé dnd luetellut asiaa koskevat yhdenmukaistetut standardit

“ Seuraavassa standardissa on kdytetty

& Tdmd vakuutus koskee yksinomaan tuotetta siind tilassa, jossa se saatettiin markkinoille, eikd siihen sisélly k ja, jotka dyttdjét ovat lisinneet ja/tai suorittaneet myshemmin

o Témé lausunto on laadittu englanninkielisend toisintona Palenciassa Jochen in toimie j isten asiakirjojen

"y Laitoksen johtaja

12) Tdmdn tuotteen liikkeelle laskeminen on kiellettyd, kunnes se on i ihkopyérddn (EPAC), joka on direktiivin 2006/42/EY sidnnésten mukainen ja sitd vastaava EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus
liitteen Il TO mukaisesti.

) MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. on rekisteréity Espanjan julki: i varten L lla. RII-PYA 2575 , RII-AEE 8233 ja ENV/2023/000030717 EU-direktiivien 2013/56/EU ja 2012/19/EU mukai-

sesti

PT

"/ DECLARAGAO DE INCORPORACAO DA UE

" DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE
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MAHLE

Este fabricante, sob a sua exclusiva responsabilidade, DECLARA que o produto definido abaixo
Denominagdo
Modelo / ID
Fungéo: Carregador de bateria de ides de litio para sistema MAHLE .
Configurag@o:
Estd em conformidade com as normas harmonizadas relevantes da Unido Europeia para as disposicGes aplicdveis das i directivas e
a conformidade com os i quisitos essenciais de saude e seguranga da referida Diretiva
Quando aplicavel, foram utilizadas as seguintes normas
Esta declaragdo refere-se exclusivamente ao produto no estado em que foi colocado no mercado e exclui os componentes que sdo adicionados e/ou as operagdes posteriormente pelo utiliz final
A presente declaragdo foi elaborada em Palencia, sendo o Sr. Jochen Sommer o representante autorizado para a elaboragdo do ficheiro técnico
Diretor da fabrica
A colocagdo em servico deste produto é proibida até que seja montado numa bicicleta elétrica compativel (EPAC) que cumpra as disposicdes da Diretiva 2006/42/CE com a sua declaragdo CE de conformidade, tal como
estabelecido no anexo Il A
A MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. estd regi na ini Go Publica Espanh para a gestéo de residuos com o nimero de registo RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 e ENV//2023/000030717, em conformidade com as
Diretivas Europeias 2013/56/UE e 2012/19/UE

VYHLASENIE EU O ZACLENENT

VYHLASENIE EU O ZHODE

Tento vyrobca na svoju vyhradnt zodpovednost PREHLASUIE, Ze vyrobok definovany nizsie

Ndzov

Model / ID:

Funkcia: Nabijacka Li-ion batérii pre systém MAHLE .

Konfigurdcia:

Je v zhode s prislusnymi harmonizovanymi normami Eurdpskej tnie pre uplatnitelné ustanovenia tychto smernic a nariadeni

Na zéklade uvedeného sa predpokladd, 7e vyrobok spliia jlice zdkladné poZit na zdravie a b ¢nost podla prislusnej smernice

V relevantnych pripadoch boli pouzité nasledujuce normy

Toto vyhldsenie sa vztahuje vylucne na vyrobok v stave, v akom bol uvedeny na trh, a nezahrfia Ziadne pridané kampanenty a/alebo operdcie, ktoré na vyrobku ndsledne vykonal koncovy pouZivatel

Toto vyhldsenie vypracoval v meste Palencia pdn Jochen Sommer ako zdstupca p y im technickej dok icie

Vediici zdvodu

Uvedenie tohto vyrobku do prevddzky je zakdzané, aZ kym sa vyrobok namontuje na kompatibilny elektrobicykel (EPAC), ktory splfia ustanovenia smernice 2006/42/ES a vyhldsenie ES o zhode podla ustanoveni v prilohe Il A
Spolo¢nost MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. je registrovand v $panielskej verejnej sprdve pre odpadové hospoddrstvo pod registracnym Eislom RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 a ENV/2023/000030717 v sulade s eurdpskymi
smernicami 2013/56/EU a 2012/19/EU

EU-FORSAKRAN OM INKORPORERING
EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
Denna tillverkare, under eget ansvar, FORKLARAR att den produkt som definieras nedan

Beteckning

Modell / ID:

Funktion: Li-ion batteriladdare for MAHLE System.

Konfiguration:

Overensstammer med relevanta harmoniserade standarder i Europeiska unionen for de tlllamp//ga bestdmmelserna i féljande direktiv och férordningar

Med férmodan om 6verensstimmelse med féljande vi iga hdlso- och séikerh: i

Féljande 1 har anvints i tillimpliga fall

Denna férsékran géller endast produkten i det tillsténd vari den lanserades pd marknaden och omfattar inte komponenter som léggs till och/eller Gtgérder som senare utférs av slutanvéindaren

Detta uttalande har upprittats i Palencia med Jochen Sommer som behérig rep for éllni av den tekniska filen

Anldggningschef

Denna produkt far inte tas i bruk férrén den har pa en k ibel e-cykel som & G med G i direktiv 2006/42/EG med dess EG-forsd oma Ise enligt bilaga Il A
MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. dr registrerat hos den spanska liga for i for I ing under regi: i RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 och ENV/2023/000030717 i enlighet med de europeiska

direktiven 2013/56/EU och 2012/19/EU

AB KURULUS BEYANI

EC UYGUNLUK BEYANI

Bu retici, tamamen kendi sorumlulugu altinda, asagida tanimlanan driniin
Adi

Model / ID:

Islev: MAHLE Sistemi icin Li-ion pil sarj cihazi.

Yapilandirma:

] i direktif ve y6 likleri bilir hiikiii i icin Avrupa Birligi'nin ilgili uyumlastirilimis standartlarina uygundur

Ilgili Direktifin asagidaki temel saglik ve givenlik kurallarina uyuldugu kabul edilmektedir

ilgili yerlerde asagidaki standartlar kullanilmistir

Bu beyan, yalnizca iiriiniin piyasaya sunuldugu haliyle gegerlidir ve daha sonra son kullanici tarafindan eklenen bilesenleri ve / veya yapilan islemleri kapsamaz

Bu beyan Palencia’da teknik dosyanin derlenmesine iliskin yetkili temsilci olan Bay Jochen Sommer tarafindan diizenlenmistir

Fabrika Mud(irii

Bu diriiniin hizmete alinmasi, 2006/42 EC Direktifinin ve Ek II’sinde belirtilen AT Uygunluk Beyanina uygun, uyumlu bir e-bisiklete (EPAC) monte edilinceye kadar yasaktir
MAHLE Smartbike Systems, S.L.U., 2013/56/EU ve 2012/19/EU sayil Avrupa Direktiflerine uygun olarak RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 ve ENV/2023/000030717 kayit numaralari ile atik yénetimi icin ispanyol Kamu idaresine
kayithdir

EU-EINBAUERKLARUNG
EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Der Hersteller ERKLART unter seiner alleini tung, dass das nachsteh beschriebene Produkt mit der

Bezeichnung

Modell / ID:

Funktion: Li-lonen-Akkuladegerdt fir MAHLE System.

Konfiguration:

Mit den einschldgigen harmonisierten Normen der Europdischen Union fiir die i der Richtlinien und Verordnungen iibereinstimmt
Daraus ergibt sich eine Konf itd g mit den folgenden gr heits- und Sicherheit ungen der oben erwdhnten Richtlinien

Es wurden die Normen

Diese Erklérung bezieht sich ausschliefSlich auf das Produkt in dem Zustand, in dem es vermarktet wurde, und schliefSt alle hinzugefiigten Komponenten und/oder spéter vom Endbenutzer daran vorgenommenen Eingriffe
aus

Diese Erklérung wurde in Palencia unter Anwesenheit von Herrn Jochen Sommer, in seiner Eigenschaft als beauftragtem Vertreter fiir die E. i des i D verfasst

Betriebsleiter

Das Inverkehrbringen dieses Produkts ist solange untersagt, bis es in einem kompatiblen Elektrofahrrad (EPAC), das die Bestimmungen der Richtlinie 2006/42/CE mit seiner entsprechenden CE-Kennzeichnung, wie in Anhang
11 A festgelegt, verbaut ist
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MAHLE

113) MAHLE Smartbike Systems, S.L.U. ist bei der spanischen Behérde fiir Abfallwirtschaft unter den Registrierungsnummern RII-PYA 2575, RII-AEE 8233 und ENV/2023/000030717 in U instif mit den dischen
Richtlinien 2013/56/EU und 2012/19/EU registriert
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